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Перевод руководства по эксплуатации - оригинала 
 
 

 

Указания к настоящему руководству по эксплуатации 
 

Рады приветствовать вас в компании OASE Living Water. Приобретя данную продукцию AquaOxy 1000/2000, 
Вы сделали хороший выбор. 
Перед первым использованием прибора тщательно прочитайте инструкцию по эксплуатации и ознакомьтесь с 
прибором. Все работы с данным прибором и на нем разрешается проводить только при соблюдении условий 
данного руководства по эксплуатации. 
Для обеспечения правильной и безопасной эксплуатации обязательно соблюдайте инструкции по технике 
безопасности. 
Тщательно храните данную инструкцию по эксплуатации. В случае изменения владельца, передайте ему также 
и инструкцию по эксплуатации. 
 

Символы, используемые в данном руководстве по эксплуатации 
RU 

Используемые в данном руководстве по эксплуатации символы обозначают следующее: 
 

 
Опасность получения телесных повреждений от опасного электрического напряжения. 
Символ указывает на непосредственно угрожающую опасность, вследствие которой может наступить 
смерть или могут образоваться тяжелые травмы, если не будут приняты соответствующие меры. 

 

 
Опасность получения телесных повреждений от общего источника опасностей 
Символ указывает на непосредственно угрожающую опасность, вследствие которой может наступить 
смерть или могут образоваться тяжелые травмы, если не будут приняты соответствующие меры. 

 

 
Важное указание для обеспечения безотказной функции. 

 
 

  A Ссылка на один или несколько рисунков. В этом примере: ссылка на рис. А. 
 
 
 

 

Использование прибора по назначению 
 

AquaOxy 1000/2000, далее называемое "Устройство", разрешается использовать исключительно так, как 
указано ниже: 
 

• Для вентиляции и обеспечения садовых прудов кислородом. 
 

• Для использования в фонтанных установках и прудах. 
 

• Эксплуатация при соблюдении технических данных. 
 

В зимний период прибор может использоваться в качестве устройства, препятствующего замерзанию пруда. 
Общепринятые сведения не могут к этому относиться. Владельцу пруда следует ежедневно контролировать 
его состояние. 
 
 

 

Указания по мерам предосторожности 
 

От данного устройства может исходить опасность для людей и материальных ценностей, если оно будет 
использоваться ненадлежащим образом или не по назначению, или если не будут соблюдаться указания по 
технике безопасности. 
 

Дети от 8 лет и старше, а также люди с ограниченными физическими, 
органолептическими или ментальными возможностями, люди с 
небольшим опытом и объемом знаний могут пользоваться этим 
устройством, находясь при этом под контролем взрослых или получив 
от них советы по безопасному обращению с устройством и поняв 
опасности при работе с ним. Дети не должны играть с устройством. 
Дети не должны чистить или ремонтировать устройство без 
надлежащего контроля со стороны взрослых. 
 

Опасность из-за контакта воды с электричеством 
• При неправильном подключении или ненадлежащем обращении контакт воды с электричеством может 

привести к смерти или тяжёлым повреждениям от удара током. 
• Прежде чем погрузить руки в воду, обязательно отключите все находящиеся в воде приборы от источника 

напряжения. 
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Электрический монтаж согласно предписанию 
 

• Электромонтаж должен соответствовать национальным строительным инструкциям и должен производиться 
только специалистами - электриками. 

• Лицо считается специалистом – электриком, только когда оно на основании профессионального обучения, 
знания и опыта подходит для выполнения и оценки порученных работ. Выполнение работы в качестве 
специалиста включает в себя знание возможных опасностей и соблюдение определенных региональных и 
национальных норм, директив и предписаний. 

• При возникновении вопросов и проблем обращайтесь к специалисту-электрику. 
• Подсоединение прибора можно производить только в том случае, когда электрические характеристики 

прибора совпадают с данными источника тока. Данные прибора находятся на заводской табличке, на 
упаковке или в данном руководстве. 

 

• Прибор должен быть защищен посредством защитного устройства от тока повреждения с максимальным 
расчетным током 30 мА. 

 

• Удлинители и распределители (например, колодки) должны быть предназначены для использования на 
открытом воздухе (защищены от водяных брызг). 

 

• Безопасное расстояние от прибора до воды должно составлять не менее 2 м. 
 

• Присоединительные шнуры не должны иметь меньшее поперечное сечение, чем резиновые шланги с 
кратким обозначением H05RN-F. Удлинительные кабели должны соответствовать стандарту DIN VDE 0620. 

 

• Защитите разъемные соединения от попадания влаги. 
 

• Подключайте прибор только к розетке, смонтированной по инструкции. 
 

Надёжная эксплуатация 
 
 

• Устройство нельзя использовать, если повреждена электрическая проводка или корпус. 
• Не переносите и не тяните устройство, держа его за электрический кабель!  
• Укладывайте кабель с защитой от повреждений и убедитесь в том, что через него нельзя споткнуться. 
• Открывайте корпус устройства или принадлежащие к нему части только тогда, если в руководстве по 

эксплуатации на это четко указано. 
• В устройстве нужно выполнять только те работы, которые описаны в данном руководстве по эксплуатации. 

Если трудности в работе устройства не устраняются, тогда просим обратиться в авторизованную сервисную 
службу или в случае сомнения прямо к изготовителю. 

• Используйте только оригинальные запасные части и оригинальные комплектующие к устройству. 
• Запрещается вносить изменения в конструкцию устройства. 
 

• Соединительные провода не подлежат замене. При повреждении шнура прибор или его компоненты должны 
быть утилизированы. 

 

• Эксплуатируйте прибор только с трансформатором, входящим в объем поставки. 
 

• Розетку и сетевой штекер беречь от попадания влаги. 
 
 

 

Установка и подсоединение 
 

Установка прибора 
 
 

• Горизонтально установить прибор, чтобы он был защищен от затопления. 
Безопасное расстояние до воды должно составлять минимум 2 метра. 

• Установить прибор над уровнем воды, так как он, в противном случае, может быть поврежден 
откатывающейся водой.  

Рекламации о повреждениях, связанных с неправильной установкой, не могут рассматриваться в рамках 
предоставления гарантийных обязательств. 
 

Подключить прибор 
 
 

 

 
Внимание! Опасное электрическое напряжение. 
Возможные последствия: Смерть или тяжелые травмы. 
Меры защиты: 
• Электрические приборы и установки с расчетным номинальным напряжением U > 12 В переменного 

тока или U >30 В постоянного тока, которые находятся в воде: перед прикосновением к воде 
отключать напряжение, подаваемое на приборы и установки. 

• Перед работами на приборе отключать подаваемое на него напряжение. 
• Обеспечивать защиту от непреднамеренного включения. 

 
 
 

 

• Установить воздушный шланг таким образом, чтобы он был защищён, и чтобы он находился при этом на 
минимально коротком расстоянии. 

• Камень-аэратор соединить с воздушным шлангом и поместить в пруде.  
• Свободный конец воздушного шланга вставить в расположенное на приборе отверстие для выхода воздуха.  
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Пуск в эксплуатацию 
 

Включение прибора: Сетевую вилку трансформатора подключить к розетке. Прибор включается немедленно. 
Выключение прибора: Отсоединить сетевой штекер трансформатора. 
 
 

 

Очистка и уход 
 
 

 

 
Внимание! Опасное электрическое напряжение. 
Возможные последствия: Смерть или тяжелые травмы. 
Меры защиты: 
• Электрические приборы и установки с расчетным номинальным напряжением U > 12 В переменного 

тока или U >30 В постоянного тока, которые находятся в воде: перед прикосновением к воде 
отключать напряжение, подаваемое на приборы и установки. 

• Перед работами на приборе отключать подаваемое на него напряжение. 
• Обеспечивать защиту от непреднамеренного включения. 

 
 
 

 

• При снижении производительности прочистите входное отверстие воздуха на днище прибора. 
 
 

 

Заменить мембраны 
 

 
Указание! 
• Прибор нельзя эксплуатировать при наличии поврежденных мембран.  
• В любом случае должны быть заменены обе мембраны, даже тогда, когда только одна из них имеет 

дефект. Порядок действий идентичный. 
• Производить замену самостоятельно запрещено, при необходимости обратитесь к Вашему дилеру. 

 

• Удалите кожух, открутив винты на нижней стороне прибора (А). 
• На левой и правой сторонах оттяните соединительный шланг от насосных головок (В). 
• Приподнимите моторный блок (С) и удалите закрепленную четырьмявинтами мембранную камеру (D). 
• Ослабив винт и удалив защитную шайбу (Е), можно заменить мембрану. Обеспечьте при этом правильный 

монтаж (учесть форму). 
• Снова соберите прибор в обратной последовательности и произведите его пуск в эксплуатацию. 
 
 

 

Хранение прибора, в т.ч. зимой 
 

Если прибор находится в непрерывной эксплуатации, он может быть оставлен на морозе в установленном 
состоянии. В ином случае прибор следует хранить в сухом помещении (при комнатной температуре). 
 
 

 

Изнашивающиеся детали 
 

Мембраны являются изнашивающимися деталями, на них гарантия не распространяется. 
 
 

 

Устранение неисправностей 
 
 

 

Неисправность Причина Устранение
Прибор не работает Отсутствует напряжение сети Проверить напряжение сети 
Прибор не нагнетает воздух или 
производительность неудовлетворительна 

Камень-аэратор загрязнен Очистить камни-аэраторы 
Воздушный фильтр загрязнен Очистить воздушный фильтр 
Мембрана повреждена Заменить мембраны 

Прибор работает непривычно громко Мембрана повреждена Заменить мембрану 
 
 
 
 

 

Утилизация 
 
 

 

 

Не утилизировать данный прибор вместе с домашним мусором! Используйте предусмотренную для 
этого систему. Приведите устройство в состояние, непригодное для использования, путем отрезания 
кабеля. 
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Pos. AquaOxy 1000 AquaOxy 2000
1 29246 29246 
2 27346 29069 
3 27347 29311 
4 29245 29245 
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